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ISO (Mezinarodni organizace pro normalizaci)
je celo-

svétova federace narodnich normalizacnich
organu (¢lent ISO). Mezinarodni normy
obvykle vypracovavaji technické komise ISO.
Kazdy ¢len ISO, ktery se zajima o predmét, pro
ktery byla vytvorena technickd komise, ma
pravo byt v této technické komisi zastoupen.
Préace se zucastnuji také vladni i nevladni
mezinarodni organizace, s nimiz ISO navazala
pracovni styk. ISO uzce spolupracuje

s Mezinarodni elektrotechnickou komisi (IEC)
ve vSech zalezitostech normalizace

v elektrotechnice.

Postupy pouzité pri tvorbé tohoto dokumentu
a postupy urcené pro jeho dalsi udrzovani jsou
popsany ve smérnicich ISO/IEC, Cast 1.
Zejména se ma vénovat pozornost rozdilnym
schvalovacim kritériim potrebnym pro ruzné
druhy dokumentt ISO. Tento dokument byl
vypracovan v souladu s redakénimi pravidly
uvedenymi ve smérnicich ISO/IEC, ¢ast 2 (viz
www.iso.org/directives).

Upozornuje se na moznost, Ze nékteré prvky
tohoto dokumentu mohou byt predmétem
patentovych prav. ISO nelze Cinit odpovédnou
za identifikaci jakéhokoliv nebo vSech
patentovych prav. Podrobnosti o jakych-
koliv patentovych pravech identifikovanych
béhem pripravy tohoto dokumentu budou
uvedeny v uvodu a/nebo v seznamu
patentovych prohlaseni obdrze-

nych ISO (viz www.iso.org/patents).
Jakykoliv obchodni nazev pouzity v tomto
dokumentu se uvadi jako informace pro
usnadnéni prace uzivateli a neznamena
schvaleni.

Vysvétleni nezavazného charakteru
technickych norem, vyznamu specifickych
termint a vyrazu ISO, které se vztahuji

k posuzovani shody, jakoz i informace o tom,
jak ISO dodrzuje zasady Svétové obchodni
organizace (WTO) tykajici se technickych
prekazek obchodu (TBT), jsou uvedeny na
tomto odkazu URL:
www.iso.org/iso/foreword.html.

ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member
bodies). The work of preparing International
Standards is normally carried out through ISO
technical committees. Each member body
interested in a subject for which a technical
committee has been established has the right
to be represented on that committee.
International organizations, governmental and
non-governmental, in liaison with ISO, also
take part in the work. ISO collaborates closely
with the International Electrotechnical
Commission (IEC) on all matters of
electrotechnical standardization.

The procedures used to develop this document
and those intended for its further maintenance
are described in the ISO/IEC Directives, Part 1.
In particular, the different approval criteria
needed for the different types of ISO
documents should be noted. This document
was drafted in accordance with the editorial
rules of the ISO/IEC Directives, Part 2 (see
www.iso.org/directives).

Attention is drawn to the possibility that some
of the elements of this document may be the
subject of patent rights. ISO shall not be held
responsible for identifying any or all such
patent rights. Details of any patent rights
identified during the development of the
document will be in the Introduction and/or on
the ISO list of patent declarations received
(see www.iso.org/patents).

Any trade name used in this document is
information given for the convenience of users
and does not constitute an endorsement.

For an explanation of the voluntary nature of
standards, the meaning of ISO specific terms
and expressions related to conformity
assessment, as well as information about ISO's
adherence to the World Trade Organization
(WTO) principles in the Technical Barriers to
Trade (TBT), see

www.iso.org/ iso/foreword.html.
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Tento dokument vypracovala technicka komise
ISO/TC 207, Environmentdlni management,
subkomise SC 7, Management sklenikovych
plynti a souvisicich ¢innosti ve spolupraci

s technickou komisi CEN/SS S26,
Environmentalni management Evropského
vyboru pro normalizaci (CEN) v souladu

s Dohodou o technické spolupraci mezi ISO

a CEN (Videnska dohoda).

Toto treti vydani zrusuje a nahrazuje druhé
vydani (ISO 14065:2013), které bylo technicky
zrevidovano. Hlavni zmény v porovnani

s predchozim vydanim jsou:

- oblast pusobnosti byla rozsirena o organy
prova-

déjici validaci, ovérovani a dohodnuté postupy
ve vSech oblastech informaci o zivotnim
prostredi (nejen sklenikovych plyna);

- byla harmonizovana s pozadavky ISO/IEC
17029;

- byla doplnéna priloha D pro dalsi pozadavky
vztahujici se na zelené dluhopisy;

- byla doplnéna priloha E pro dalsi pozadavky
vztahujici se na sklenikové plyny;

- byla doplnéna priloha F pro dalsi pozadavky
vztahujici se na zverejnovani nefinancnich
informaci.

Jakakoli zpétna vazba nebo otazky tykajici se
tohoto dokumentu maji byt adresovany
narodnimu normali-

za¢nimu organu uzivatele. Uplny seznam
téchto organu je uveden na
WwWw.iso.org/members.html.

Uvod

Environmentalni informace se stale Castéji
pouzivaji pro rozhodovéni jednotlivch

a organizaci. Environ-

mentalni informace 1ze vidét v riiznych
formach, mimo jiné véetné:

- prohléseni o sklenikovych plynech;

- environmentdalni stopy (napr. uhlikova

a vodni);

- environmentalni vykonnosti;

- tvrzeni o environmentalnim znaceni, véetné
environmentalnich prohlasenich o produktu;
- environmentdalni informace jako soucasti
zprav o udrzitelnosti;

- vypocCtu spojenych s ocenovanim zdroju
zivotniho prostredi;

This document was prepared by Technical
Committee ISO/TC 207, Environmental
management, Subcommittee SC 7, Greenhouse
gas management and related activities, in
collaboration with the European Committee for
Standardization (CEN) Technical Committee
CEN/SS S26, Environmental management, in
accordance with the Agreement on technical
cooperation between ISO and CEN (Vienna
Agreement).

This third edition cancels and replaces the
second edition (ISO 14065:2013), which has
been technically revised. The main changes
compared with the previous edition are as
follows:

- the Scope has been expanded to include
bodies performing validation, verification and
agreed upon procedures in all areas of
environmental information (not only
greenhouse gas);

- it has been aligned with the requirements of
ISO/IEC 17029;

- Annex D has been added for additional
requirements applicable to green bonds;

- Annex E has been added for additional
requirements applicable to greenhouse gases;
- Annex F has been added for additional
requirements applicable to non-financial
disclosure.

Any feedback or questions on this document
should be directed to the user,s national
standards body. A complete listing of these
bodies can be found at www.iso
.org/members.html.

Introduction

Environmental information is increasingly
being used for decision-making by individuals
and organizations. Environmental information
can be seen in various forms, including but not
limited to:

- greenhouse gas statements;

- environmental footprints (e.g.carbon and
water);

- environmental performance;

- environmental labelling claims, including
environmental product declarations;

- environmental information as part of
sustainability reporting;

- calculations associated with the valuation of
environmental resources;
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- environmentalni informace tykajici se
»zelenych dluhopis”, ,financovani klimatu“
a dalsSich financ-

nich nastroju.

UZzivatelé environmentalnich informaci chtéji
védét, zda jsou presné a spolehlivé. Hledaji
jistotu prohlaseni o historickych informacich
a validaci, Ze predpovidané informace jsou
zaloZeny na rozumnych predpokladech

a metodach. Tento dokument urcuje zasady
a definuje pozadavky na validacni a ovérovaci
organy, které spliuji tyto potreby.

PoZadavky na valida¢ni/ovérovaci organy

v tomto dokumentu zahrnuj:

- obecné pozadavky (viz kapitola 5, vCetné
pravnich zalezitosti a zalezitosti tykajicich se
nestrannosti, odpovédnosti a smluvnich
zalezitosti);

- pozadavky na strukturu (viz kapitola 6,
véetné organizacCni struktury a provozniho
rizeni);

- pozadavky na zdroje (viz kapitola 7, vCetné
pracovniku a rizeni jejich kompetenci);

- pozadavky programu (viz kapitola 8);

- pozadavky na proces (viz kapitola 9, vCetné
procesnich kroku pred uzavienim zavazku,
béhem uzavirani zdvazku, provedenim,
prezkoumanim, a vydanim stanoviska a rizeni
zdznamu);

- pozadavky na informace (viz kapitola 10,
véetné komunikace a duvérnosti);

- pozadavky na systémy managementu (viz
kapi-

tola 11, véetné interniho systému
managementu organu, internich auditd,
prezkoumani systému managementu

a napravnych opatreni).

Tento dokument je sektorovou aplikaci
ISO/IEC 17029:2019. Odkazuje na poZadavky
normy ISO/IEC 17029 a zahrnuje také
specifické pozadavky tykajici se orgént, které
validuji nebo overuji environmentalni
informace.

Organy fungujici podle tohoto dokumentu
mohou byt orgény prvni, druhé nebo treti
strany. Organy mohou pusobit pouze jako
valida¢ni, pouze ovérovaci, nebo mohou
poskytovat validaci a ovérovani, a provadét
dohodnuté postupy (AUP).

- environmental information related to “green
bonds”, “climate finance” and other financial
instruments.

Users of environmental information want to
know whether it is accurate and reliable. They
seek assurance on statements of historical
information, and validation that forecasted
information is based on reasonable
assumptions and methods. This document
identifies principles and defines requirements
for validation and verification bodies that meet
these needs.

Requirements for validation/verification bodies
in this document include:

- general requirements (see Clause 5,
including legal, impartiality, liability, and
contractual matters);

- structural requirements (see Clause 6,
including organizational structure and
operational control);

- resource requirements (see Clause 7,
including personnel and competency
management);

- programme requirements (see Clause 8);

- process requirements (see Clause 9,
including process steps such as pre-
engagement, engagement, execution, review,
and issuance of opinions and records
management);

- information requirements (see Clause 10,
including communication and confidentiality);
- management systems requirements (see
Clause 11, including the internal management
system of the body, internal audits,
management review and corrective actions).

This document is a sector application of
ISO/IEC 17029:2019. It references the
requirements of ISO/IEC 17029 and also
includes specific requirements related to
bodies that validate or verify environmental
information.

Bodies operating in accordance with this
document can be first-party, second-party or
third-party bodies. Bodies can provide
validation only, verification only, or provide
both validation and verification, and perform
agreed-upon procedures (AUP).



Tento dokument poskytuje vlastnikim
programu, regula¢nim a akreditacnim
organum zaklad pro posuzovani a uznavani

kompetenci validaCnich a ovérovacich organd.

Lze jej pouzit i jinymi zpusoby, napriklad pri
vzajemném hodnoceni v ramci skupin
valida¢nich/ovérovacich organt nebo mezi
témito skupinami.

1 Predmeét normy

Tento dokument specifikuje zasady

a pozadavky na organy, které provadé;ji
validaci nebo ovérovani prohlaseni

o environmentalnich informacich.
Jakékoliv pozadavky programu tykajici se

organu doplnuji pozadavky tohoto dokumentu.

Tento dokument je sektorovou aplikaci
ISO/IEC 17029:2019, ktera obsahuje obecné
zasady a pozadavky na kompetence,
konzistentni ¢innost a nestrannost organu
provadéjicich validaci/ovérovani jako ¢innosti
posuzovani shody.

Tento dokument zahrnuje pozadavky

specifického sektoru dodatecné k pozadavkiim
ISO/IEC 17029:2019.

This document provides programme owners,
regulators and accreditation bodies with

a basis for assessing and recognizing the
competence of validation and verification
bodies. It can also be used in other ways, such
as in peer assessment within groups of
validation/verification bodies or between such
groups.

1 Scope

This document specifies principles and
requirements for bodies performing validation
and verification of environmental information
statements.

Any programme requirements related to
bodies are additional to the requirements of
this document.

This document is a sector application of
ISO/IEC 17029:2019, which contains general
principles and requirements for the
competence, consistent operation and
impartiality of bodies performing validation/
verification as conformity assessment
activities.

This document includes sector-specific
requirements in addition to the requirements
of ISO/IEC 17029:2019.

Konec nahledu - text dale pokracuje v placené verzi CSN.



